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DE	 Montageanleitung
	 FROSTI®-Befestigungs-Set | Fig. 578 00 002

EN	 Installation Manual
	 FROSTI® set of fasteners | Fig. 578 00 002

FR	 Instructions de montage
	 FROSTI® kit de montage | Fig. 578 00 002

NL 	 Montagehandleiding
	 FROSTI® bevestigingsset | fig. 578 00 002

DA	 Monteringsvejledning
	 FROSTI® fastgørelsessæt | Fig. 578 00 002

CS	 Návod na montáž
	 FROSTI® kotvící set | fig. 578 00 002
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Sicherheitshinweise 
für Montage

 
Montage
Anleitung vor Montagebeginn sorgfältig lesen und 
den Anweisungen folgen! Montage und Wartung 
nur durch sachkundige, qualifizierte Fachkraft. 

Warnhinweise
Beachten und befolgen Sie die Warnhinweise in der 
Anleitung. Nichtbeachten der Warnhinweise kann zu 
Verletzungen oder Sachschäden führen!

Kennzeichnung wichtiger Warnhinweise:

	 Hinweis! Kennzeichnet Gefahren, die  
	 zu Schäden an der Anlage oder  
	 Funktionsstörungen führen können.

Haftung 
Keine Gewährleistung oder Haftung bei: 
- Nichtbeachten der Anleitung.
- fehlerhaftem Einbau und/oder Gebrauch.
- eigenständiger Modifikation am Produkt.
- sonstiger, fehlerhafter Bedienung.

Verwendung
Das Frosti® Befestigungs-Set wird zur Befestigung 
und Stabiliserung bei Wärmedämmverbundsystemen 
und Vorhangfassaden genutzt. Das Produkt ist 
ausschließlich für diesen Zweck zu verwenden. Jede 
andere Benutzung gilt als nicht bestimmungsgemäß.

Safety Instructions  
for installation

 
Installation
Read the manual and follow the instructions before 
installation! Installation and maintenance must be 
carried out by qualified plumbers.

Warnings
Be sure to read and follow the warnings in the 
manual. Failing to do so can lead to personal injury 
or material damage!

Important warnings:

	 Note! Highlights risks that may result in  
	 damage to the plant or dysfunction.

Warranty 
Warranty or liability are voided through:
- Disregard of installation instructions.
- Damage due to faulty installation.
- Unauthorised product modifications.
- Other incorrect operation.

Use  
The Frosti fixing-set is used for fixing and stabili-
zation of the Frosti in external thermal insulation 
composit systems and curtain walls. 
Do not use the product for other purposes than 
described above. Any other uses constitute misuse.

Consignes de sécurité  
pour le montage

 
Montage
Lire et respecter ces instructions soigneusement avant 
de commencer le montage! Le montage et la main-
tenance ne doivent être effectués que par un ouvrier 
spécialisé qualifié compétent. 

Mises en garde
Respectez impérativement les mises en gardes de 
cette notice! Leur non-respect peut provoquer des 
blessures ou des dégâts matériels!

Marquage des avertissements importants:

	 Remarque! Indique les dangers pouvant  
	 des détériorations sur l’installation ou  
	 des dysfonctionnements.

Responsabilité
Aucune responsabilité ni aucune garantie dans les cas suivants:
- de non-respect de la notice.
- en cas d’installation et/ou d’utilisation incorrecte(s),
- en cas de modification autonome du produit et
- en cas de toute autre utilisation in approriée.

Utilisation  
Le kit de montage est utilisé pour la fixation et la 
stabilisation des systèmes composites d‘isolation 
thermique et des murs-rideaux. 
Ce produit doit être utilisé exclusivement dans l’ob-
jectif indiqué dans cette notice. Toute autre utilisation 
est considérée comme non conforme.

Sicherheitshinweise für Montage

DE EN FR
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Veiligheidsinstructies  
voor montage

 
Montage
Handleiding voor aanvang montage zorgvuldig 
doorlezen en de aanwijzingen opvolgen! 
Montage en onderhoud alleen door bevoegde, 
gekwalificeerde installateur. 

Waarschuwingen
Neem de waarschuwingen in de handleiding in acht 
en volg ze op. Het niet in acht nemen van de waar-
schuwingen kan tot letsel of materiële schade leiden!

Markering belangrijke waarschuwingen:

	 Aanwijzing! Markeert gevaren die tot  
	 schade aan de installatie of tot storingen  
	 tijdens het functioneren kunnen leiden.

Aansprakelijkheid  
Geen garantie of aansprakelijkheid bij: 
- niet opvolgen van de instructies in de handleiding. 
- verkeerde montage en/of verkeerd bedrijf. 
- eigenhandige wijziging van het product.  
- andere verkeerde bediening

Toepassing  
De Frosti® bevestigingsset wordt gebruikt voor 
het bevestigen en stabiliseren van samengestelde 
thermische isolatiesystemen en vliesgevels.Het 
product dient uitsluitend voor het in de handleiding 
aangegeven doel te worden gebruikt. Elk ander 
gebruik geldt als niet-beoogd gebruik.

Sikkerhedsanvisninger  
for montering

 
Montering
Læs omhyggeligt vejledningen før påbegyndelse af 
monteringen, og følg anvisningerne! 
Montering og vedligeholdelse må kun udføres af 
erfarne og kvalificerede fagfolk. 

Advarsler
Læs og følg advarslerne i vejledningen. Tilsidesæt-
telse af advarsler kan medføre personskade eller 
materielle skader!

Mærkning af vigtige advarsler:

	 Bemærk! Marker farer, der kan  
	 medføre skader på anlægget eller  
	 funktionsfejl.

Ansvar
Ingen garanti eller mangelsansvar ved:
- tilsidesættelse af vejledningen.
- forkert montering og/eller brug.
- egen modificering af produktet.
- anden forkert betjening.

Anvendelse  
Frosti monteringssæt anvendes til befæstelse og 
stabilisering ved varmeisolerende komposit- og lette 
vægge. Produktet må kun anvendes til det formål 
angivet i vejledningen. Enhver anden anvendelse 
gælder som ikke korrekt.

Bezpečnostní upozornění 
pro montáž

 
Montáž
Než začnete provádět montáž, pozorně si přečtěte 
návody a řiďte se nimi! 
Montáž a údržbu smí provádět pouze odborný, kvali-
fikovaný personál.

Výstražná upozornění
Dodržujte a řiďte se výstražnými upozorněními, které 
jsou uvedena v návodu. Nedodržování výstražných upo-
zornění může mít za následek zranění nebo věcné škody!

Označení důležitých upozornění:

	 Upozornění! Označuje nebezpečí, která  
	 mohou vést k poškození zařízení nebo  
	 poruchám funkčnosti.

Ručení  
Žádná záruka nebo ručení při:
- nedodržování návodu.
- chybné montáži anebo provozu.
- svévolné úpravy na výrobku.
- jiné chybné obsluze.

Použití  
FROSTI – Upevňovací sada se používá k upevnění a 
stabilizaci pro tepelně izolační systémy a obvodové 
pláště. Výrobek je určen pouze pro účel, který je 
uveden v návodu. 
Každé jiné použití se hodnotí jako použití v rozpory 
s účelem.

NL DA CS
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DE 	 Endmontage Frosti® | Fig. 578
EN 	 Final installation FROSTI® | Fig. 578
FR 	 Montage final FROSTI® | Fig. 578
NL 	 Eindmontage FROSTI® | Afb. 578
DA 	 Færdigmontering FROSTI® | Fig. 578
CS	 Konečná montáž FROSTI® | Afb. 578
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Service-Hotline  +49 2761 891-800
www.kemper-group.com
anwendungstechnik@kemper-group.com

Gebr. Kemper GmbH + Co. KG
Harkortstraße 5
D-57462 Olpe
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